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			Edgar Allan Poe

			Hombre de letras estadounidense

			
					Nacido en 1809 en Boston (Estados Unidos)

					Fallecido en 1849 en Baltimore (Estados Unidos)

					Algunas de sus obras:	Manuscrito hallado en una botella (1833), relato

	La caída de la Casa de Usher (1839), relato

	La carta robada (1845), relato
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			Edgar Allan Poe, nacido en Boston en 1809, es un poeta y escritor de novelas y relatos cortos estadounidense que ha marcado profundamente la historia de la literatura. Conocido sobre todo por sus relatos de atmósfera sombría y misteriosa, se le considera el precursor tanto de la novela policíaca como de la ciencia ficción y del género fantástico.

			Tras haber estudiado en la Universidad de Virginia y desarrollado una corta carrera militar, se esfuerza con dificultad por vivir de su pluma escribiendo para periódicos, pero también publicando poemas, así como una novela, Las aventuras de Arthur Gordon Pym. Cosechará sus mayores éxitos gracias a sus relatos, especialmente La caída de la Casa de Usher, El hombre de la multitud, El gato negro y muchos otros. Muere en Baltimore en 1849.

		


		
			Los crímenes de la calle Morgue

			Una historia extraordinaria

			
					Género: relato

					Edición de referencia: Poe, Edgar Allan. 2004. Los crímenes de la calle Morgue, en Historias extraordinarias. Traducido por Imma Baldocchi Puig. Barcelona: Edebé

					Primera edición: 1841

					Temáticas: investigación policial, asesinato, pistas, deducción, mente analítica

			

			Los crímenes de la calle Morgue es el primer relato de la antología Historias extraordinarias. Se publicó por primera vez en 1841 en una revista estadounidense.

			La historia es un ejemplo de la mente analítica a través del personaje de Dupin, una especie de detective que resuelve casos fiándose tan solo de sus deducciones lógicas. Durante una estancia del narrador en París, un doble asesinato sume a la policía en el desconcierto: encuentran brutalmente asesinadas a la señora y la señorita l’Espanaye, una madre y su hija que vivían solas en una casa parisina. Se arresta a un hombre, pero aparentemente no se trata del culpable y quedan muchas cuestiones por aclarar. Dupin encuentra al verdadero culpable gracias a su mente analítica.

		


		
			Resumen

			El narrador se encuentra en París en la primavera y en el verano de 18**. Entabla amistad con un francés llamado Dupin, hijo de una familia ilustre, pero arruinada. Al mismo tiempo, un doble asesinato deja perpleja a la policía parisina: han encontrado brutalmente asesinadas a una madre y su hija, la señora y la señorita l’Espanaye, que vivían prácticamente recluidas en su casa parisina.

			Los vecinos, alertados por unos gritos en mitad de la noche, acudieron rápidamente y oyeron voces. 
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			Según sus declaraciones, una de estas voces era de un francés y la otra resultaba difícil de identificar. Al entrar en la casa de las dos mujeres, descubrieron a la señorita l’Espanaye estrangulada y encastrada en el conducto de la chimenea. En cuanto a su madre, yacía en el pasillo del inmueble, decapitada. Nadie alcanza a comprender a quiénes pertenecían las voces que oyeron, dado que no son las de las víctimas.

			Tras una investigación policial, se arresta al empleado de un banco: ayudó, unos días antes, a la señorita l’Espanaye a transportar hasta casa de esta una importante suma de dinero. Por lo tanto, el motivo del doble asesinato podría ser el robo. Sin embargo, se encontró casi la totalidad del dinero en el lugar del crimen. La policía se estanca.

			Dupin, que conoce al prefecto de policía, obtiene la autorización para entrar en la casa de las l’Espanaye. Observa el lugar con atención y después se vuelve a casa, acompañado del narrador. Comienza entonces una conversación durante la cual Dupin demuestra la fuerza de su mente analítica.

			Según él, hizo falta una fuerza bestial para decapitar a la madre tan limpiamente y para introducir a la hija en el conducto de la chimenea. Asimismo, Dupin el lugar por el que huyó al asesino, dato que se les escapó a los investigadores. Además, dos elementos le intrigan: una de las muertas sostenía en la mano unos extraños pelos, y las manos que estrangularon a la hija no podían ser humanas, ya que las marcas de los dedos no correspondían.

			Tras las investigaciones, Dupin constata que las marcas de estrangulamiento pertenecerían a un orangután, así como los pelos encontrados en el lugar, pero ningún zoológico de París ha perdido a ese animal. Por lo tanto, solo puede tratarse de la bestia que un marino hubiera traído de uno de sus viajes.
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			Dupin, a fin de atraer al propietario del animal a su casa, deja un anuncio en un periódico en el que indica que se ha encontrado un orangután. Como única información dice que es necesario presentarse en su dirección.

			Llega un hombre. Es un marino francés que, bajo la presión que ejerce Dupin sobre él, termina por confesar todo. El orangután es suyo y, efectivamente, es el animal el que cometió los dos crímenes. Entonces comienza a explicar cómo se desarrollaron los hechos.

			Una noche, al entrar en casa, el hombre descubrió al animal con una navaja de afeitar en la pata mientras imitaba a un hombre que se estaba afeitando. Al ver a su amo, el simio se asustó y, con la navaja aún en la mano, huyó. En plena noche, comenzó una persecución por las calles de París.

			La ventana de un apartamento del que salía mucha luz llamó mucho la atención del animal: era la de las l’Espanaye. Entró por la fuerza y sorprendió a las dos mujeres. El marino consiguió subir tras el animal, pero no pudo abrir la ventana y tuvo que asistir a la escena con impotencia. Una vez más, con la navaja en la mano, el simio imitó el gesto del barbero delante de la señora l’Espanaye, pero la anciana estaba tan aterrorizada, y sus gritos asustaron tanto al animal, que este le cortó el cuello en un ataque de pánico. La hija se desmayó, y el simio, furioso, la estranguló. Espantado por los gritos de su amo, intentó esconder su crimen introduciendo el cuerpo de la hija en la chimenea. Después, lanzó afuera el cuerpo de la madre y, a continuación, saltó por la ventana y huyó. El marino, al temer que lo tomaran a él
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